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In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

1. By those (winds) that scatter Y IR T
(dust), dispersing (it). O 103 gl %
2. Then those (clouds) that v 53} WA H

carry the burden (of water).

3. Then those (ships) sailing
with ease (upon the sea).

4, Then those (angels)
distributing (by) command.

5. Indeed, that which you are
promised is surely true.

6. And indeed, the rewards and
punishments is sure to occur.

/. By the heaven of pathways. {5 KL T A s
8. Indeed, you are in differing . V]..- ’"&Jﬁ;ﬁi

opinion.

9. Turned away from it (the
Quran) is he who is averse.

10. Destroyed are those who
judge by conjecture.
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11. Those who are engrossed
In heedlessness.
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12. They ask: “When will be
the Day of Recompense.”
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13. The Day they will be T E T et
tormented over the Fire. Dose JUT “L’pﬁ”"ﬂ
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your torment. This is what you y 522-
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15. Indeed, the righteous will
be among gardens and springs.
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16. Receiving what their Lord
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17. They used to sleep but little @ Gadg f['a\}_“ ‘.:l:,b 13

of the night.

18. And In the hours of dawn,
they would ask for forgiveness.
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19. And iIn their wealth was
a right for the beggar and the
deprived.
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20. And In the earth are signs TN TR NP
for those certain in faith. O sl el (2 ¥4
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21. And in your own selves. Do @u;f NG 'H.EJ

you then not see.

22. And in the heaven is your
provision and that which you
are promised.
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23. Then by the Lord of the 4 ¥4 :w:
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25. When they came in to PR N
him, and they said: “Peace.” L PUEHASY
He answered: “Peace, (you are) 19572 4 &
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27. Then he put it before them, BN R T BPAIR N
he said: “Will you not eat.” @ 36 UIJE agd) 4
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of a son, possessing knowledge.

29. Then his wife came
forward, crying, and she smote
her face, and she said: “An old
woman, barren.”
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30. They said: “Thus has said
your Lord. Indeed, He is the
All Wise, the All Knowing.”

u;ﬁfaﬁrqliﬂ r;’![;
® () L1 5b 4

31. He (Abraham) said:
“Then what is your errand,
O you who have been sent.”
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32. They said: “Indeed, we have
been sent to a criminal people.”

33. “That we may send upon
them stones of baked clay.”

34. *“Marked with your Lord
for the transgressors.”

35. Then We evacuated whoever
was therein of the believers.
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36. So We did not find
within them other than one
(single) house of Muslims.
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37.  And We left behind
therein a sign for those who
fear the painful punishment.
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38 And in Moses (there is a
sign), when We sent him to
Pharaoh with a clear authority.

39. Then he turned away Iin
his might, and he said: “A
wizard or a madman.”

40. So We seized him and
his hosts and cast them into
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them a barren wind.




42. It spared not of anything
It reached upon, but made it
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themselves.
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46. And the people of Noah
before. Indeed, they were a
people disobedient.
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A7. And the heaven We built
with strength. And indeed, We
(have the power to) make the
vast extent (thereof).

E_}_;*L ey s

@J;“: 135

48.  And the earth We have
spread out, so how excellent
Spreader We are.

49. And of all things We have
created In pairs, that you may
remember.
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50. So flee unto Allah.
Indeed, I am to you from Him
a clear warner.

51. And do not make with Allah
another god. Indeed, I am to
you from Him a clear warner.
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52.  Likewise, there came not
to those before them any
messenger except they said: “A
sorcerer or a madman.”
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53. Did they suggest it to them.
But they are a rebellious people.
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54.  So turn away from them,
for you are not to be blamed.

55. And remind, for indeed, the
reminding benefits the believers.

@ (riose

56. And | have not created the
Jinn and the mankind except
that they should worship Me.
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57. 1 do not want from
them any provision, nor do |
want that they feed Me.

58. Indeed, 1t i1s Allah who is
the Provider, the Possessor of
power, the Strong.
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59. Then indeed, for those who
have wronged iIs a portion (of
punishment) like the portion of
their companions (of old), so let
them not ask Me to hasten.

60. Then, woe to those who
disbelieve from (that) their Day
which they have been promised.




	AzZariat
	In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful

